GETRAG BV. & Co. KG
Hemann-Hagenmeyer-8ir. 1, 74199 Untergruppenbach

GETRAG S.P.A.

G/O SCHWEITZER LOGISTK
PLANT MODUGNO

VIA DEI CICLAMINI 4

70026 MODUGNO

{TALIEN

loading station: 14248

Delivery note
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Delivery no. / Date: 7148452 / 28.03.2018
Purch. ord. no.: 5500039863
Purch. ord. Date:
Supplier's no.: 0000008003
OCrder no. / Date: 30020568 / 13.09.2017
Customer no.: 10005593
Consignee: 30005665
01 Serie
Person in charge: Knorr, Hr.

Tel. no. / Fax: 09841/407-6133 / 09841/407-6114

B0 1F#23S
C0oBOL, 0¥
(BOVI+88L,

Weights (gross/net)
Gross weight 532,600 KG Net weight 446,400 KG Volumes 0,720 M3
Hem Material Quantity Weight
Description
000010 2510200912 2,400 PC 446,400 KG
Clutch Actuator Pump
Customer article number: 2510200912Position1
900001 TBA-520921 2 PC 30 KG
MULTI-PATH PALLET WOOD/STEEL 600x800
900002 TBA-520880 40 PC 82 KG
VDA KLT-CONTAINER 4315R
900003 TBA-550528 2 PC 5 KG
VDA KLT Pallet Cover A0806 DKG
terms of dispatch: 03 Truck Forwarder
terms of delivery: FCA Bad Windsheim
KUEHNE+NAGEL sxL
ACCETTAZIONE MERCE
Quantita dichiarata: _34100
Quantitd effettiva: q/“mo
Tipo Imballaggio:z
Quantita Imballi:
Conformita alle schede dimballet M @
Data controllo: 03/04] Garl
Firma ij@v\( LY'(
GETRAG B.V. & Co. KG Kemmanditgesellschaft mit Sitz in Handelsregister Niederlande  Bankverbindung:
Hermann-Hagenmeyer-StraBe 1 Untergruppenbach Firmennr. 65999568 Commerzbank AG
74199 Untergruppenbach Amtsgericht Stutigart HRA 104271 Geschéftsfiibrer: DE10 6048 0008 0502 1923 00
Deutschland Pers. haftende Ges.; GETRAG Dr. Stephan Weng BIC: DRES DE FF 604
www.getrag.com Management B.V. mit Satzungssitz Thomas Klett
in Amsterdam und Verwaltungssitz Didier Lexa

in Untergruppenbach
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VENDOR  -PLANT: 0004
-NO: (000008003

GETRAG B.V. & Co. KG

SHPMT .REF.NG. : 216271

RECIPIENT

GETRAG S.P.A.

-PLANT~CUST: 0100
-NUMBER: 30005665

28.03.2018-11:10

Page 01.1

UNLOADING POINT: 14248
STORAGE LOCATION:
POINT OF CONSPTN:

SHIPPING TYPE: Truck (Custome

Burgbernheimer Strasse 5 €/0 SCHWEITZER LOGISTK CARRIER: Schweitzer
D-91438 BAD WINDSHEIN VIA DEI CICLAMINI 4 ~NUMBER ;
1-70026 MODUGNO SHPMT-GRS WEIGHT: 14.152
CONTAINER ID: LB SC 626

DN-NO REF._NO. -CUST. QrY UoM U/C DESCRIPTION OF DELIVERY PUR.QRD.NO.
-DATE REF _NO. -VENDOR ADDIT.DATA-VENDOR
-ITM PACK.MATL -QTY -NUMBER CUST MAX. NO. -NUMBER VENDOR CONSIGNMENT
7148472 2600331711 60 PC S/ Clutch Housing 5500036302
03.04.2018 2500331711-0100 Gorg. Hr. 09841/407-6163 / 09841/407-614
010 P: 2 - 30 TBA-501494

P: 12 - X 0 TBA-501543
7148477 2500331903 420 PC S/ Clutch Housing 5500036315
31.03.2018 2500331903-0100 Gorg, Hr. 09841/407-6163 / 03841/407-614
010 P: 14 - X 30 TBA-501494

P 84 - X 0 TBA-501543
7148448 0550722441 560 PC S/ Hub System 1st/7th Gear cpl 5500039817
31.03.2018 0550722441 Gorg, Hr. 09841/407-6163 / 09841/407-614
0ip P: 2 - X 280 TBA-520921

Bz 40 - X o TBA-501668

P: 40 - X 0 TBA-520880

P: 2 - 00 TBA-B50528
7148449 0550723441 560 PC S/ Hub System 2Znd/6th Gear cpl 5500039817
29.03.2018 0550723441 Gorg, Hr. 09841/407-6163 / 09841/407-614
0io P: 2 - X 280 TBA-520921

P 40 - X 0 TBA-501668

B: 40 - X 0 TBA-520880

P: 2 - X 0 TBA-550528
7148450 0550724441 560 PC S/ Hub System 3rd/5th Gear cpl 5500039817
31.03.2018 0550724441 Gorg, Hr. 09841/407-6163 / 09841/407-614
010 P: 2 - X 280 TRA-520921

P: 49 - X 0 TBA-501668

P: 40 - X 0 TBA-520880

P: 2 - X 0 TBA-550528
7148451 0550725441 560 PC S/ Hub System 4th/Rev Gear cpl 5500039817
03.04.2018 0550725441 Gorg, Hr. 09841/407-6163 / 09841/407-614
010 P: 2 - X 280 TBA-52092]

p: 2 - X 0 TBA-550528

P: 40 - X 0 TBA-520880

P: a0 - X 0 TBA-501668

{UEHME+NAGEL sal.
Via dei Cictamini, snc- 70026 Modugno (BA)

GR: QUANTITY CHECK: GOODS CHECK: 05 APR 08

nRicevuto con riserva d} .
venfica su qualita e quantita



VENDOR  -PLANT: 0004

-NO: 000008003

GETRAG B.V. & Co. K&
Burgbernheimer Strasse 5
D-91438 BAD WINDSHEIM

SHPMT.REF.NO.:216271

28.03.2018-11:10

Page 01.2
RECIPIENT -PLANT-CUST: 0100 UNLOADING POINT: 14248
-NUMBER: 30005665 STORAGE LOCATION:
POINT QF CONSPTN:
GETRAG S.P.A. SHIPPING TYPE: Truck (Custome
C/0 SCHWEITZER LOGISTK CARRIER: Schweitzer
VIA DEI CICLAMINI 4 -NUMBER:

I-70026 MODUGNO

SHPMT-GRS WEIGHT: 14.152

DN-NO REF.NO. -CUST. QTY UoM U/C DESCRIPTION OF DELIVERY PUR.ORD.NO.
-DATE REF.NGQ. -VENDOR ADDIT.DATA-VENDOR
-ITH PACK .MATL -OTY -NUMBER CUST MAX. NO. -NUMBER VENDOR CONSIGNMENT
7148452 2510200912 2.400 PC S5/ Clutch Actuator Pump 5500039863
29.03.2018 2510200912 Gorg, Hr. 09841/407-6163 / 09841/407-614
010 P: 2 - X 1.200 TBA-b20921
P: a0 - X 0 TBA-520880
P: 2 - X 0 TBA-550528
7148453 2510204509 1.920 PC S/ (Clutch Cooling Pump 5500039863
31.03.2018 2510204509 Gdrg. Hr. 09841/407-6163 / 09841/407-614
010 P: 2 - X 960 TBA-520921
P: 40 - X 0 TBA-520880
P: 2 - X 0 TBA-550528
7148471 2500643700 70 PC S/ Transmission Housing Chart 5500034312
03.04.2018 2500643700 Gorg, Hr. 09841/407-6163 / 09841/407-614
010 P: 2 - X 3 TBA-501494
P: 12 - X 0 TBA-501492
7148478 2500326201 280 PC S/ Transmission Housing 5500034455
04.04.2018 2500326201 Garg. Hr. 09841/407-6163 / 09841/407-614
010 P: 8 - X 35 TBA-501494
P: 48 - X 0 TBA-501623
7148479 2500326401 270 PC S/ Clutch Housing 5500034501
03.04.2018 2500326401 Gorg, Hr. 09841/407-6163 / 09841/407-614
016 P: 9 - X 30 TBA-501494
P 54 - X 0 TBA-501622
KUEHNE+NAGEL si;.;
Via dei Ciclamir, snc- 70026 Modugno
g5 APR 2018
"Ricevuto con riserva 1c:ht »
verifica su qualita e quant!
GR: QUANTITY CHECK: GOODS CHECK:



rasa = Exempiar flr Absender

blay = Exemplar filr Empfinger

£grlin = Exemplar filr Frachtidhrer
Y
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rose = Exemplaire de 'expéditeur
bleu =~ Exemplafre du destinataie
vert = Exemplaire du transporteur
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resa = Exemplaar voor afzender
blau = Examplaar voor geadressesrds
groen = Exemplaar voor vervosidar

N GETRAG

L — OGS S SIHRG G
rosa = Essemplare per mittente

blu = Essemplare per desinataro
verds = Essemplae per transporiatore

NG — Uy i Bsis
plnk = Copy for sender
blue = Copy for consignee
green = Copy for camler

Y = CAGHIHIGH W AUTTYIYD)
rosa = Examplar for afsendar
blaa = Exemplar for modtager
gritn ~ Examplar for befordrer

INTERNATIONALER

> ESIA;;:HTBBI‘EIF
% RE DE VOITURE .
% GETRAGB.V. & Co. K& INTERNATIONAL
Diese Beforderung unterliegt tratz elnar Ce transport est soumis, nonobstant
Werk Bad Windshelm gegentelligen Abmachung den Bestim- tauts clause contraire, & [a Con-
Burgbernhelmer StraBe 5 mungen des Obarsinkemmens iiber den vention relative au conirat de trans-
91438 Bad Windsheim Beidrdenungsvertrag im Intemationalen port intemational de marchandises

SiraBengiiterverkehr {CMR}. par route {CMR},

Emptdnger (Name, Anschri, Land)

N
DEEinaTE (om sarocan: b Frachifihrer (Name, Anschrifi, Land)

Transperteur (nom, adresse, pays)

Schweitzer GmbH & Co.
Internationale Spedition KG
Carl-Benz-Strae 23

D - 71634 Ludwigsburg

www.schweitzer-spedition.de
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Best.-Nr. 13109 - Verkebrs-Verlag J. Fischer - Corneliusstr, 49 © 40215 Ddsseldor + Telelon 02 1% 7+ 7= 1 « Tglefax 0211/6 801544 + E-Mail: vwi@verkehrsverlag-fischer.de

Les parlles encadrdes de lignes grasses
dolvent &tre remplis par le fransporteur.
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3 Ausllsleringsort des Gutes 17 Nachfolgande Frachtfiihrer (Name, Anschrif, Land)
Lieu prévu pour la livizison de la marchandige Transportaurs successi’s {nom, acfresse, pays}
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